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EURÓPSKY PARLAMENT 2009 - 2014

Výbor pre hospodárske a menové veci

ECON_PV(2011)0922

ZÁPISNICA
zo schôdze, ktorá sa konala 22. septembra 2011 od 9.00 do 12.30 h

v BRUSELI

Schôdza sa začala vo štvrtok 22. septembra 2011 o 9.10 h. Predsedala jej najstaršia 
poslankyňa Astrid Lulling.

1. Prijatie programu schôdze ECON_OJ (2011)0922v01-00

Program schôdze bol prijatý.

2. Oznámenia predsedajúcej

Predsedajúca predniesla niekoľko oznámení týkajúcich sa týchto bodov:

 Opätovná konzultácia výboru 26. septembra v nadväznosti na posledný trialóg 
z 21. septembra 2011 zameraný na správu ekonomických záležitostí.

 Chyba v harmonograme schôdzí výboru na rok 2012: schôdza v pondelok 15. 
októbra 2012 sa nebude konať dopoludnia, ale popoludní.

 Otvorená schôdza koordinátorov s komisárom Šemetom, plánovaná na štvrtok 
6. októbra 2011, týkajúca sa dane z finančných transakcií.

 Trialóg o predaji nakrátko, ktorý sa konal 20. septembra 2011.

3. Verejné vypočutie o kolektívnom uplatňovaní nárokov na nápravu v oblasti 
antitrustovej politiky
ECON/7/06830

Rečníci: Joaquín Almunia, Christopher Hodges, Philippe de Buck, Monique 
Goyens, Andreas Schwab, Ildikó Gáll-Pelcz, Diogo Feio, Sylvana 
Rapti, Olle Schmidt.
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Predsedníctvo schôdze prevzal Jean-Paul Gauzès.

4. Výročná správa o politike hospodárskej súťaže EÚ

ECON/7/05762 PR - PE470.074v01-00
2011/2094(INI)
Spravodajca: Andreas Schwab
Preskúmanie návrhu správy

Rečníci: Andreas Schwab, Sophia In 'T Veld, Kay Swinburne, Elisa Ferreira, 
Philippe Lamberts, Derk Jan Eppink.

5. Európsky rozmer v športe

ECON/7/05973 AM - PE472.055v01-00
2011/2087(INI) PA - PE467.163v01-00
Spravodajca: Burkhard Balz
Preskúmanie pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov

Rečníčka: Sari Essayah

6. Európsky rozmer v športe

ECON/7/05973 AM - PE472.055v01-00
2011/2087(INI) PA - PE467.163v01-00
Spravodajca: Burkhard Balz
Prijatie návrhu stanoviska

Záverečné hlasovanie:Návrh správy bol prijatý 29 hlasmi za, nikto nehlasoval proti 
a nikto sa nezdržal hlasovania.

7. Budúcnosť DPH

ECON/7/05688 PR – PE466.976v01-00
AM – PE467.220v01-00

2011/2082(INI) - COM(2010)0695
Spravodajca: David Casa
Prijatie návrhu správy

Záverečné hlasovanie:Návrh správy bol prijatý 30 hlasmi za, nikto nehlasoval proti 
a nikto sa nezdržal hlasovania.

8. Spoločný systém zdaňovania uplatňovaný v prípade materských spoločností a 
dcérskych spoločností v rozličných členských štátoch (prepracované znenie)

ECON/7/05218 PR – PE462.544v01-00
AM – PE465.004v01-00

*2010/0387(CNS) – COM(2010)0784 – C7-0030/2011
Spravodajca: Sven Giegold
Prijatie návrhu správy

Záverečné hlasovanie:Návrh správy bol prijatý 30 hlasmi za, jeden poslanec hlasoval 



PV\881705SK.doc 3/6 PE475.772v01-00

SK

proti a nikto sa nezdržal hlasovania.

9. Vydávanie euromincí

ECON/7/06104
***I 2011/0131(COD)
Spravodajca: Hans-Peter Martin
Prvá výmena názorov

Rečníci: Hans-Peter Martin, Ivari Padar, Jean-Paul Gauzès, zástupca Komisie.

10. Zmena a doplnenie nariadenia (ES) č. 975/98 z 3. mája 1998 o nominálnych 
hodnotách a technických špecifikáciách euromincí určených do obehu

ECON/7/06103
*2011/0128(NLE)
Spravodajca: Hans-Peter Martin
Prvá výmena názorov

Rečníci: Hans-Peter Martin, Ivari Padar, Jean-Paul Gauzès, zástupca Komisie.

11. Dátum a miesto konania nasledujúcej schôdze

3. október 2011 od 15.30 do 18.30 h
4. október 2011 od 9.00 do 12.30 h a od 15.00 do 18.30 h
Brusel

Schôdza sa skončila o 12.15 h.
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David Batt, Anna Kelway, Jolana Mungengova

David Kemp, Michael Schmitt
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